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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY 001-101 
predložené Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka

Správa
Herbert Dorfmann A9-0142/2024
Produkcia a marketing lesného reprodukčného materiálu

Návrh nariadenia (COM(2023)0415 – C9-0237/2023 – 2023/0228(COD))

_____________________________________________________________

Pozmeňujúci návrh 1
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Lesy pokrývajú približne 45 % 
územia Únie a majú viacero úloh, ktoré 
zahŕňajú sociálne, hospodárske, 
environmentálne, ekologické a kultúrne 
funkcie. V rámci politiky zmierňovania 
zmeny klímy je primárnou úlohou lesov 
zachytávanie uhlíka. Na pokrytie týchto 
potrieb je nevyhnutný vysokokvalitný 
a rozmanitý LRM prispôsobený klíme.

(2) Lesy pokrývajú približne 45 % 
územia Únie a majú viacero úloh, ktoré 
zahŕňajú sociálne, hospodárske, 
environmentálne, ekologické a kultúrne 
funkcie. V rámci politiky zmierňovania 
zmeny klímy je primárnou úlohou lesov, 
okrem iných funkcií, zachytávanie uhlíka. 
Na pokrytie týchto potrieb je nevyhnutný 
vysokokvalitný a diverzifikovaný LRM 
prispôsobený klíme.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) Cieľom stratégie EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2030 je priviesť 
biodiverzitu Únie na cestu k obnove do 

(8) Cieľom stratégie EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2030 je priviesť 
biodiverzitu Únie na cestu k obnove do 
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roku 2030. V rámci tejto stratégie majú 
právne predpisy Únie klásť dôraz na 
zachovanie druhovej diverzity a zabezpečiť 
vysokú genetickú diverzitu druhov 
a oddielov osiva. Cieľom je uľahčiť 
dodávku vysokokvalitného a geneticky 
rôznorodého LRM, ktorý je adaptovaný na 
súčasné a predpokladané budúce 
klimatické podmienky. Na udržateľné 
obhospodarovanie lesov a podporu 
adaptácie lesov na zmenu klímy je 
podstatné zachovanie a zlepšovanie 
biodiverzity lesov vrátane genetickej 
diverzity stromov. Druhy drevín a umelé 
hybridy podľa tohto nariadenia by mali 
geneticky vyhovovať miestnym 
podmienkam a mali by mať vysokú 
kvalitu.

roku 2030. V rámci tejto stratégie majú 
právne predpisy Únie klásť dôraz na 
zachovanie druhovej diverzity a zabezpečiť 
vysokú genetickú kvalitu a diverzitu 
druhov a oddielov osiva. Cieľom je uľahčiť 
dodávku vysokokvalitného a geneticky 
diverzifikovaného LRM, ktorý je 
adaptovaný na súčasné a predpokladané 
budúce klimatické podmienky. Na 
udržateľné obhospodarovanie lesov 
a podporu adaptácie lesov na zmenu klímy 
je podstatné zachovanie a zlepšovanie 
biodiverzity lesov vrátane genetickej 
diverzity stromov. Druhy drevín a umelé 
hybridy podľa tohto nariadenia by mali 
geneticky vyhovovať miestnym 
podmienkam a mali by mať vysokú 
kvalitu.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17a) Aby sa zachovala kvalita semien, 
obaly by mali byť navrhnuté tak, aby sa 
po otvorení stali nepoužiteľnými, čím sa 
zaručí, aby boli používatelia informovaní 
o akejkoľvek manipulácii so semenami a 
motivovaní k správnemu použitiu celého 
obsahu, a zabráni sa nesprávnemu 
skladovaniu semien alebo ich použitiu v 
čase, keď sú pravdepodobne už pokazené.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19a) Každý členský štát by mal 
vypracovať a aktualizovať národný 
zoznam vydaných listov o pôvode a 
sprístupniť tento zoznam Komisii a 
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príslušným vnútroštátnym orgánom 
všetkých ostatných členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Požiadavky na zdroj reprodukčného 
materiálu určený na zachovanie 
a udržateľné využívanie lesných 
genetických zdrojov sa líšia od požiadaviek 
na zdroj reprodukčného materiálu určený 
na produkciu LRM na komerčné účely, a to 
z dôvodu odlišných výberových kritérií 
uplatňovaných na tieto dva druhy zdrojov 
reprodukčného materiálu. Na účely 
zachovania a udržateľného využívania 
lesných genetických zdrojov by sa mali 
ponechať všetky stromy z porastu v lese. Je 
to potrebné na zvýšenie genetickej 
diverzity v rámci jedného druhu drevín. Na 
druhej strane v prípade zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM na komerčné účely by sa 
mali vyberať len stromy s vynikajúcimi 
vlastnosťami. Členským štátom by sa preto 
malo povoliť odchýliť sa od platných 
pravidiel, pokiaľ ide o uznávanie zdroja 
reprodukčného materiálu, a oznámiť tento 
zdroj reprodukčného materiálu určený na 
účely zachovania lesných genetických 
zdrojov príslušnému orgánu.

(22) Požiadavky na zdroj reprodukčného 
materiálu určený na zachovanie 
a udržateľné využívanie lesných 
genetických zdrojov sa líšia od požiadaviek 
na zdroj reprodukčného materiálu určený 
na produkciu LRM na komerčné účely, a to 
z dôvodu odlišných výberových kritérií 
uplatňovaných na tieto dva druhy zdrojov 
reprodukčného materiálu. Na účely 
zachovania a udržateľného využívania 
lesných genetických zdrojov by sa malo 
ponechať maximálne množstvo stromov 
z porastu v lese. Je to potrebné na zvýšenie 
genetickej diverzity v rámci jedného druhu 
drevín. Na druhej strane v prípade zdroja 
reprodukčného materiálu určeného na 
produkciu LRM na komerčné účely by sa 
mali vyberať len stromy s vynikajúcimi 
vlastnosťami. Profesionálnym 
prevádzkovateľom by sa preto malo 
povoliť odchýliť sa od platných pravidiel, 
pokiaľ ide o uznávanie zdroja 
reprodukčného materiálu, a oznámiť 
príslušnému orgánu tento zdroj 
reprodukčného materiálu určený na účely 
zachovania lesných genetických zdrojov.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Profesionálni prevádzkovatelia by 
mali mať od príslušného orgánu povolenie 
na vytlačenie úradnej návesky pod 

(31) Profesionálni prevádzkovatelia by 
mali mať od príslušného orgánu povolenie 
na vydanie a vytlačenie úradnej návesky 
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úradným dohľadom pre určité druhy 
a kategórie LRM. Profesionálnym 
prevádzkovateľom sa tak poskytne väčšia 
flexibilita vo vzťahu k následnému 
uvádzaniu tohto LRM na trh. 
Profesionálni prevádzkovatelia však môžu 
začať tlačiť návesku až po certifikovaní 
daného LRM príslušným orgánom. Toto 
povolenie je potrebné vzhľadom na úradný 
charakter úradnej návesky a na zaručenie 
najvyšších možných noriem kvality pre 
používateľov LRM. Mali by sa stanoviť 
pravidlá na odňatie alebo úpravu tohto 
povolenia.

pod úradným dohľadom pre určité druhy 
a kategórie LRM po slnení všetkých 
podmienok vymedzených príslušným 
orgánom a po tom, ako audit príslušného 
orgánu určí, že majú potrebné 
kompetencie, infraštruktúru a zdroje. 
Toto povolenie je potrebné vzhľadom na 
úradný charakter úradnej návesky a na 
zaručenie najvyšších možných noriem 
kvality pre používateľov LRM. 
Profesionálnym prevádzkovateľom sa tak 
poskytne väčšia flexibilita vo vzťahu 
k následnému uvádzaniu tohto LRM na 
trh. Mali by sa stanoviť pravidlá na odňatie 
alebo úpravu tohto povolenia.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) Profesionálni prevádzkovatelia by 
potenciálnym kupcom LRM pred jeho 
nákupom mali sprístupniť všetky potrebné 
informácie týkajúce sa jeho vhodnosti pre 
príslušné klimatické a ekologické 
podmienky, aby si mohli vybrať 
najvhodnejší LRM pre svoj región.

(34) Profesionálni prevádzkovatelia by 
príslušnému orgánu a potenciálnym 
kupcom LRM pred jeho nákupom mali 
sprístupniť všetky potrebné informácie 
týkajúce sa jeho totožnosti a vhodnosti pre 
príslušné klimatické a ekologické 
podmienky LRM, aby si mohli vybrať 
najvhodnejší LRM pre konkrétny región.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 38

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(38) Každý členský štát by mal 
vypracovať a priebežne aktualizovať 
pohotovostný plán na zabezpečenie 
dostatočných dodávok LRM na obnovu 
lesa v oblastiach postihnutých extrémnymi 
výkyvmi počasia, lesnými požiarmi, 
vypuknutím nákaz a prienikom škodcov, 
katastrofami alebo inými udalosťami. Mali 

(38) Každý členský štát by mal 
vypracovať a priebežne aktualizovať 
pohotovostný plán na zabezpečenie 
dostatočných dodávok LRM na obnovu 
lesa v oblastiach postihnutých extrémnymi 
výkyvmi počasia, lesnými požiarmi, 
vypuknutím nákaz a prienikom škodcov, 
katastrofami alebo inými udalosťami. Mali 
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by sa stanoviť pravidlá týkajúce sa obsahu 
tohto plánu, aby sa zabezpečili proaktívne 
a účinné opatrenia proti takýmto rizikám, 
ak sa objavia. Členské štáty by mali mať 
možnosť prispôsobiť obsah tohto plánu 
špecifickým klimatickým a ekologickým 
podmienkam na svojom území. V tejto 
požiadavke sa zohľadňujú aj všeobecné 
opatrenia pripravenosti, ktoré by členské 
štáty mali dobrovoľne prijať v rámci 
mechanizmu Únie v oblasti civilnej 
ochrany31.

by sa stanoviť pravidlá týkajúce sa obsahu 
tohto plánu, aby sa zabezpečili 
bezodkladné proaktívne a účinné opatrenia 
proti takýmto rizikám, ak sa objavia. 
Členské štáty by mali mať možnosť 
vymedziť obsah tohto plánu v súlade so 
špecifickými klimatickými a ekologickými 
podmienkami na svojom území a mali by 
mať možnosť prispôsobiť jeho obsah 
novým vedeckým poznatkom. V tejto 
požiadavke sa zohľadňujú aj všeobecné 
opatrenia pripravenosti, ktoré by členské 
štáty mali dobrovoľne prijať v rámci 
mechanizmu Únie v oblasti civilnej 
ochrany31. Komisia by mala na žiadosť 
dotknutého členského štátu 
prostredníctvom technickej pomoci 
podporovať vypracovanie plánu a v 
náležitom prípade jeho aktualizáciu.

__________________ __________________
31 Rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady č. 1313/2013/EÚ zo 
17. decembra 2013 o mechanizme Únie 
v oblasti civilnej ochrany (Ú. v. EÚ L 347, 
20.12.2013, s. 924).

31 Rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady č. 1313/2013/EÚ zo 
17. decembra 2013 o mechanizme Únie 
v oblasti civilnej ochrany (Ú. v. EÚ L 347, 
20.12.2013, s. 924).

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 43

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(43) LRM by sa mal dovážať z tretích 
krajín len vtedy, ak sa preukáže, že spĺňa 
požiadavky rovnocenné s požiadavkami, 
ktoré sa vzťahujú na LRM, ktorý sa 
produkuje a uvádza na trh v Únii. Je to 
potrebné na zabezpečenie toho, aby takýto 
dovážaný LRM poskytoval rovnakú úroveň 
kvality ako LRM produkovaný v Únii.

(43) LRM by sa mal dovážať z tretích 
krajín len vtedy, ak sa preukáže, že spĺňa 
požiadavky rovnocenné s požiadavkami, 
ktoré sa vzťahujú na LRM, ktorý sa 
produkuje a uvádza na trh v Únii. Je to 
potrebné na zabezpečenie toho, aby takýto 
dovážaný LRM poskytoval rovnakú úroveň 
kvality ako LRM produkovaný v Únii. 
Týmto prístupom sa zabezpečí, aby dovoz 
LRM nielen spĺňal normy Únie, ale aj 
prispieval ku genetickej diverzite rastlín a 
udržateľnosti.
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Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá 
týkajúce sa produkcie a uvádzania lesného 
reprodukčného materiálu (ďalej aj „LRM“) 
na trh, a najmä požiadavky na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu LRM, na pôvod 
a vysledovateľnosť tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, na kategórie 
LRM, požiadavky na identitu a kvalitu 
LRM, certifikáciu, označovanie, balenie, 
dovoz, profesionálnych prevádzkovateľov, 
registráciu zdroja reprodukčného materiálu 
a národné pohotovostné plány.

V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá 
týkajúce sa produkcie a uvádzania lesného 
reprodukčného materiálu (ďalej aj „LRM“) 
na trh, a najmä požiadavky na uznávanie 
zdroja reprodukčného materiálu určeného 
na produkciu LRM, na pôvod 
a vysledovateľnosť tohto zdroja 
reprodukčného materiálu, na kategórie 
LRM, požiadavky na identitu a kvalitu 
LRM, certifikáciu, označovanie, balenie, 
dovoz, profesionálnych prevádzkovateľov, 
registráciu zdroja reprodukčného 
materiálu, oficiálnych kontrol a národné 
pohotovostné plány.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Toto nariadenie sa vzťahuje na LRM 
druhov drevín a ich umelých hybridov 
uvedených v prílohe I.

1. Toto nariadenie sa vzťahuje na LRM 
druhov drevín a umelých hybridov 
uvedených v prílohe I, ktoré sa majú 
uviesť na trh.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh v Únii 
a fungovanie vnútorného trhu s LRM;

a) zabezpečiť produkciu a uvádzanie 
vysokokvalitného LRM na trh v Únii 
a správne fungovanie vnútorného trhu 
s LRM;
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Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) pomôcť vytvoriť odolné lesy, 
zachovať biodiverzitu a obnoviť lesné 
ekosystémy;

b) pomôcť vytvoriť odolné a 
produktívne lesy, zachovať biodiverzitu, 
predchádzať používaniu invazívnych 
druhov a obnoviť lesné ekosystémy a ich 
fungovanie okrem iného podporou 
medzidruhovej a vnútrodruhovej 
genetickej diverzity;

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) každý vývoj technických alebo 
vedeckých vedomostí.

b) každý relevantný vývoj technických 
alebo vedeckých vedomostí.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) „lesný reprodukčný materiál“ (ďalej 
aj „LRM“) sú šišky, súplodia, plody a 
semená určené na produkciu sadbového 
materiálu, ktoré patria k druhom drevín a 
ich umelým hybridom uvedeným v 
prílohe I k tomuto nariadeniu a ktoré sa 
používajú na zalesňovanie, umelú obnovu 
lesa a inú výsadbu drevín na ktorýkoľvek z 
týchto účelov:

(1) „lesný reprodukčný materiál“ (ďalej 
aj „LRM“) sú semenné suroviny, časti 
rastlín a sadbové materiály, ktoré patria 
k druhom drevín a ich hybridom uvedeným 
v prílohe I k tomuto nariadeniu a ktoré sa 
používajú na zalesňovanie, umelú obnovu 
lesa, inú výsadbu drevín a priamy výsev na 
ktorýkoľvek z týchto účelov:

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zachovanie biodiverzity; b) zachovanie lesných genetických 
zdrojov a zachovanie a zvýšenie 
biodiverzity;

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) obnova lesných ekosystémov; c) obnova lesných ekosystémov a inej 
lesnej pôdy, ako aj podpora ich 
fungovania;

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) zriadenie alebo obnova 
agrolesníckych systémov;

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) „zalesňovanie“ je založenie lesa 
výsadbou a/alebo zámerným výsevom na 
pozemkoch, ktoré sa dovtedy využívali 
iným spôsobom, z čoho vyplýva 
transformácia využitia pozemku z iného 
využitia na les36;

(2) „zalesňovanie“ je založenie lesa 
výsadbou a/alebo zámerným výsevom 
regionálne prispôsobených druhov drevín 
na pozemkoch, ktoré sa dovtedy využívali 
iným spôsobom, z čoho vyplýva 
transformácia využitia pozemku z iného 
využitia na les36;

__________________ __________________
36 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 

36 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
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pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) „umelá obnova lesa“ je opätovné 
založenie lesa výsadbou a/alebo zámerným 
výsevom na pozemku klasifikovanom ako 
les37;

(3) „umelá obnova lesa“ je opätovné 
založenie lesa výsadbou a/alebo zámerným 
výsevom regionálne prispôsobených 
druhov drevín na pozemku klasifikovanom 
ako les37;

__________________ __________________
37 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

37 FAO (2020) Global Forest Resources 
Assessment Terms and definitions 
(Globálne hodnotenie lesných zdrojov – 
pojmy a definície). 
https://www.fao.org/3/I8661EN/i8661en.p
df.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) „semenná surovina“ sú šišky, 
súplodia, plody a semená určené na 
produkciu sadbového materiálu;

(4) „semenná surovina“ sú šišky, 
súplodia, plody a semená určené na 
produkciu sadbového materiálu alebo na 
priamy výsev;

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) „produkcia“ sú všetky štádiá 
generovania osiva a rastlín, spracovanie 

(7) „produkcia“ sú všetky štádiá 
generovania osív, častí rastlín a rastlín, 
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semennej suroviny na osivo a pestovanie 
rastlín zo sadbového materiálu s cieľom 
uviesť na trh príslušný LRM;

ako aj tie, ktoré sú potrebné na získanie 
primeraného sadbového materiálu s 
cieľom uviesť ho na trh;

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) „semenný zdroj“ sú stromy v rámci 
plochy, z ktorých sa semeno zbiera;

(8) „semenný zdroj“ sú stromy v rámci 
vymedzenej plochy, z ktorých sa semenná 
surovina zbiera;

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) „uznaná jednotka“ je celá plocha 
zdroja reprodukčného materiálu na 
produkciu LRM, ktorá bola uznaná 
príslušnými orgánmi;

(15) „uznaná jednotka“ je celá plocha 
alebo jedinci zdroja reprodukčného 
materiálu na produkciu LRM, ktorá bola 
uznaná príslušnými orgánmi;

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) „oznámená jednotka“ je celá plocha 
zdroja reprodukčného materiálu na 
produkciu LRM určeného na účely 
zachovania a udržateľného využívania 
lesných genetických zdrojov, ktorá bola 
oznámená príslušným orgánom;

(16) „oznámená jednotka“ je celá plocha 
alebo jedinec (jedinci) zdroja 
reprodukčného materiálu na produkciu 
LRM určeného na účely zachovania a 
udržateľného využívania lesných 
genetických zdrojov, ktorá bola oznámená 
príslušným orgánom;
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Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) „oddiel osiva“ je súbor semien 
zozbieraných z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu a jednotne 
spracovaných;

(17) „oddiel osiva“ je súbor 
extrahovaných a/alebo vyčistených 
semienz uznaného zdroja materiálu 
a jednotne spracovaných;

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) „oddiel rastlín“ je súbor sadbového 
materiálu, ktorý bol vypestovaný z jedného 
oddielu osiva, alebo vegetatívne 
namnožený sadbový materiál, ktorý bol 
vypestovaný na vymedziteľnom území 
a ktorý bol jednotne spracovaný;

(18) „oddiel rastlín“ je súbor rastlín, ktoré 
boli vypestované z jedného oddielu osiva, 
alebo súbor vegetatívne namnožených 
rastlín, ktoré boli vypestované na 
vymedziteľnom území a ktoré boli 
jednotne spracované;

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) „číslo oddielu“ je identifikačné číslo 
oddielu osiva, prípadne oddielu rastlín;

(19) „kód oddielu“ je identifikačný kód 
oddielu osiva, prípadne oddielu rastlín;

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) „uvádzanie na trh“ sú tieto činnosti 
vykonávané profesionálnym 
prevádzkovateľom: predaj, držba alebo 

(30) „uvádzanie na trh“ sú tieto komerčné 
činnosti vykonávané profesionálnym 
prevádzkovateľom: predaj, držba alebo 
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ponuka LRM na predaj alebo akýkoľvek 
iný spôsob jeho prevodu alebo distribúcie v 
rámci Únie, alebo jeho dovoz do Únie, a to 
aj bezodplatne;

ponuka LRM na predaj alebo akýkoľvek 
iný spôsob jeho prevodu alebo distribúcie 
vrátane odosielania v rámci Únie, alebo 
jeho dovoz do Únie, a to aj bezodplatne;

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 31 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) „profesionálny prevádzkovateľ“ je 
každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá 
profesionálne vykonáva jednu alebo 
viaceré z týchto činností:

(31) „profesionálny prevádzkovateľ“ je 
každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá 
profesionálne a na základe povolenia 
príslušného orgánu vykonáva jednu alebo 
viaceré z týchto činností s cieľom 
komerčného využitia LRM:

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 42

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(42) „oblasť použitia LRM zo semenných 
sadov“ je oblasť určená príslušnými 
orgánmi, v ktorej je LRM patriaci do 
kategórií „kvalifikovaný“ a „testovaný“ 
adaptovaný na klimatické a ekologické 
podmienky tejto oblasti, pričom sa 
primerane zohľadňujú umiestnenie 
semenných sadov a ich zložiek, výsledky 
pokusov s potomstvami a provenienčných 
pokusov, podmienky prostredia a prognózy 
budúcej zmeny klímy;

(42) „oblasť použitia LRM zo semenných 
sadov a rodičovských – výberových 
stromov“ je oblasť určená príslušnými 
orgánmi, v ktorej je LRM patriaci do 
kategórií „kvalifikovaný“ a „testovaný“ 
adaptovaný na klimatické a ekologické 
podmienky tejto oblasti, pričom sa 
primerane zohľadňujú umiestnenie 
semenných sadov rodičovských –
 výberových stromov a ich zložiek, 
výsledky pokusov s potomstvami a 
provenienčných pokusov, podmienky 
prostredia a prognózy budúcej zmeny 
klímy;

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 43
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(43) „oblasť použitia klonov a zmesí 
klonov“ je oblasť určená príslušnými 
orgánmi, v ktorej je LRM patriaci do 
kategórie „kvalifikovaný“ a „testovaný“ 
adaptovaný na klimatické a ekologické 
podmienky tejto oblasti, pričom sa 
primerane zohľadňujú pôvod alebo 
proveniencia klonu (klonov), výsledky 
pokusov s potomstvami a provenienčných 
pokusov, podmienky prostredia a prognózy 
budúcej zmeny klímy;

(43) „oblasť použitia klonov a zmesí 
klonov“ je oblasť určená príslušnými 
orgánmi, v ktorej je LRM patriaci do 
kategórie „kvalifikovaný“ a „testovaný“ 
adaptovaný na klimatické a ekologické 
podmienky tejto oblasti, pričom sa 
primerane zohľadňujú pôvod alebo 
proveniencia klonu (klonov), výsledky 
pokusov s potomstvami, provenienčných 
pokusov a pokusov klonov, podmienky 
prostredia a prognózy budúcej zmeny 
klímy;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) „prirodzená obnova“ je obnova lesa 
stromami vyrastenými zo semien, ktoré 
napadali a vyklíčili in situ;

(45) „prirodzená obnova“ je obnova lesa 
prirodzenými procesmi prostredníctvom 
prirodzeného výsevu, klíčenia, prísušku 
alebo vrstvenia;

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 47

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47) „prakticky bez výskytu škodcov“ je 
situácia, v ktorej sa škodce vôbec 
nevyskytujú alebo v ktorej je výskyt 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu na 
príslušnom LRM taký nízky, že tieto 
škodce nemajú nepriaznivý vplyv na 
kvalitu daného LRM.

(47) „prakticky bez výskytu škodcov 
ovplyvňujúcich kvalitu“ je situácia, v 
ktorej sa škodce ovplyvňujúce kvalitu 
nevyskytujú alebo v ktorej je výskyt 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu na 
príslušnom LRM taký nízky, že tieto 
škodce nemajú nepriaznivý vplyv na 
kvalitu daného LRM.

Pozmeňujúci návrh 35
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Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 8 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) LRM v súlade s požiadavkami 
nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/848.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. LRM získaný z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu sa uvádza na trh 
v súlade s týmito pravidlami:

1. LRM získaný z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu sa uvádza na trh 
v súlade s týmito pravidlami 
prostredníctvom profesionálnych 
prevádzkovateľov:

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno h – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) hodnoty klíčivosti čistých semien; ii) hodnoty klíčivosti čistých semien; ak 
sa vykonáva testovanie, príslušné orgány 
môžu povoliť uvedenie na trh pred 
získaním výsledkov testov; dodávateľ je 
povinný oznámiť výsledky testov 
kupujúcemu čo najskôr;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno h – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) počtu klíčenia schopných semien na 
kilogram produktu uvádzaného na trh ako 
semená, alebo, ak tento počet nemožno 

iv) počtu klíčenia schopných semien na 
kilogram produktu uvádzaného na trh ako 
semená, alebo, ak tento počet nemožno 
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stanoviť alebo takéto stanovenie nie je 
praktické, počtu životaschopných semien 
na kilogram.

stanoviť alebo takéto stanovenie nie je 
praktické v obmedzenom časovom období, 
počtu životaschopných semien na kilogram 
podľa špecifickej metódy.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) LRM má pôvod, ktorý je prirodzene 
prispôsobený miestnym a regionálnym 
podmienkam; ako aj

b) LRM má pôvod, ktorý je prirodzene 
prispôsobený miestnym a regionálnym 
podmienkam alebo v prípade potreby 
prispôsobený cieľu asistovanej migrácie; 
ako aj

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) LRM sa zbiera od všetkých jedincov 
oznámeného zdroja reprodukčného 
materiálu.

c) LRM sa zbiera od maximálneho 
počtu jedincov oznámeného zdroja 
reprodukčného materiálu, ktorý je 
dostatočne početný, aby sa zachovala 
genetická diverzita druhu.

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Príslušné orgány môžu po prijatí 
delegovaného aktu uvedeného v odseku 2 
dočasne povoliť uvádzanie LRM získaného 
z uznaného zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý nespĺňa všetky požiadavky 
na príslušnú kategóriu uvedené v článku 5 
ods. 1, na trh.

Príslušné orgány môžu po prijatí 
delegovaného aktu uvedeného v odseku 2 
dočasne povoliť uvádzanie LRM získaného 
z uznaného zdroja reprodukčného 
materiálu, ktorý nespĺňa všetky požiadavky 
na príslušnú kategóriu uvedené v článku 5 
ods. 1 písm. a), b) a c), na trh.
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Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) maximálne trvanie povolenia; b) doba platnosti povolenia;

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) povinnosti týkajúce sa úradných 
kontrol profesionálnych prevádzkovateľov, 
ktorí uplatňujú toto povolenie;

c) minimálne podmienky týkajúce sa 
úradných kontrol profesionálnych 
prevádzkovateľov, ktorí uplatňujú toto 
povolenie;

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Každý členský štát vypracuje jeden alebo 
viac pohotovostných plánov na 
zabezpečenie dostatočnej dodávky LRM na 
zalesnenie oblastí zasiahnutých 
extrémnymi výkyvmi počasia, lesnými 
požiarmi, vypuknutím nákaz a prienikom 
škodcov, katastrofami alebo akoukoľvek 
inou udalosťou, podľa toho, čo je 
relevantné a identifikované vo 
vnútroštátnych posúdeniach rizika 
vypracovaných v súlade s článkom 6 ods. 1 
rozhodnutia č. 1313/2013/EÚ39.

Každý členský štát vypracuje jeden alebo 
viac pohotovostných plánov na 
zabezpečenie dostatočnej dodávky LRM na 
zalesnenie oblastí zasiahnutých 
extrémnymi výkyvmi počasia, lesnými 
požiarmi, vypuknutím nákaz a prienikom 
škodcov, katastrofami alebo akoukoľvek 
inou udalosťou, podľa toho, čo je 
relevantné a identifikované vo 
vnútroštátnych posúdeniach rizika 
vypracovaných v súlade s článkom 6 ods. 1 
rozhodnutia č. 1313/2013/EÚ39. Komisia 
na žiadosť členského štátu poskytne 
technickú podporu na vypracovanie 
pohotovostného plánu.

__________________ __________________
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39 Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 924. 39 Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 924.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Tento pohotovostný plán sa vypracuje pre 
tie druhy drevín a ich umelé hybridy 
uvedené v prílohe I, ktoré sa považujú za 
vhodné pre súčasné a predpokladané 
budúce klimatické a ekologické podmienky 
dotknutého členského štátu.

Tento pohotovostný plán sa vypracuje pre 
tie druhy drevín a ich umelé hybridy 
uvedené v prílohe I, ktoré členské štáty 
považujú za vhodné pre svoje súčasné 
a predpokladané budúce klimatické 
a ekologické podmienky.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – pododsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V pohotovostných plánoch sa zohľadní 
potenciálny vznik postihnutých oblastí za 
hranicami štátu a dotknutý členský štát 
spolupracuje s ostatnými členskými štátmi 
na zabezpečení dostatočnej preventívnej 
dodávky LRM pre cezhraničné postihnuté 
oblasti.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) identifikácia zraniteľných stránok a 
preventívnych opatrení, ako sú 
zabezpečenie miest na skladovanie semien 
a škôlok a zvýšenie počtu miest na 
skladovanie a škôlok;
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Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

h) zásady týkajúce sa odbornej prípravy 
zamestnancov príslušných orgánov 
a v náležitom prípade orgánov, orgánov 
verejnej moci, laboratórií, profesionálnych 
prevádzkovateľov a iných osôb uvedených 
v písmene a).

h) zásady týkajúce sa odbornej prípravy 
zamestnancov príslušných orgánov a ak je 
to možné a v náležitom prípade orgánov, 
orgánov verejnej moci, laboratórií, 
profesionálnych prevádzkovateľov a iných 
osôb uvedených v písmene a).

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty vytvoria národný register, 
ktorý:

Členské štáty vytvoria národný register 
podľa článku 12, ktorý:

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Majú sídlo v Únii. Majú sídlo v dotknutom členskom štáte a 
sú oprávnení príslušným orgánom.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia používateľom svojho LRM 
všetky potrebné informácie týkajúce sa 
jeho vhodnosti pre súčasné 
a predpokladané budúce klimatické 

2. Profesionálni prevádzkovatelia 
sprístupnia príslušnému orgánu a 
používateľom svojho LRM potrebné 
informácie týkajúce sa totožnosti LRM, 
ako aj informácie o jeho vhodnosti pre 
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a ekologické podmienky. Tieto informácie 
sa pred prevodom príslušného LRM 
poskytnú potenciálnemu kupujúcemu na 
webových sídlach, v príručkách pre 
pestovateľov a inými vhodnými 
prostriedkami.

klimatické a ekologické podmienky na 
základe existujúcich poznatkov a údajov. 
Tieto informácie sa v súlade s 
usmerneniami príslušných orgánov 
poskytnú potenciálnemu kupujúcemu na 
webových sídlach, v príručkách pre 
pestovateľov a inými vhodnými 
prostriedkami pred prevodom príslušného 
LRM.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) zdroj reprodukčného materiálu; c) typ zdroja reprodukčného materiálu;

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno j

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

j) v prípade kategórií „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“ informácie o mieste 
produkcie klonov alebo zmesí klonov, ak 
je to vhodné.

j) v prípade kategórií „kvalifikovaný“ 
a „testovaný“ informácie o zberovej ploche 
využitej na produkciu klonov alebo zmesí 
klonov, ak je to vhodné.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3 – pododsek 2 – písmeno j a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ja) doplňujúce informácie, ak existujú.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Tento zoznam odráža údaje uvádzané 
v národných zoznamoch podľa článku 12 
ods. 1 a obsahuje oblasť použitia.

2. Tento zoznam odráža údaje uvádzané 
v národných zoznamoch podľa článku 12 
ods. 1.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 13 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 13a
Produkcia zo zdroja reprodukčného 

materiálu
1. Vysledovateľnosť musí byť 
zabezpečená od zberu LRM až po 
uvedenie na trh konečnému 
používateľovi.
2. Profesionálni prevádzkovatelia 
oznámia príslušnému orgánu svoj zámer 
zberať lesný reprodukčný materiál pred 
zberom, aby mohol príslušný orgán 
organizovať kontroly.
3. Profesionálni prevádzkovatelia 
predložia príslušnému orgánu záznamy, 
ktoré dokumentujú zber LRM.
4. Odvoz z miesta zberu je povolený len 
s listom o pôvode.
5. V záujme najvyššej možnej 
genetickej diverzity v rámci celého oddielu 
osiva musí zberač osiva zabezpečiť, aby 
oddiel osiva prešiel intenzívnym 
zmiešaním počas všetkých štádií 
spracovania pred uvedením na trh alebo 
výsevom.

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Listom o pôvode sa potvrdzuje splnenie 
požiadaviek v článku 4 ods. 2.

Listom o pôvode sa potvrdzuje splnenie 
požiadaviek v článku 4 ods. 2, aby LRM 
pochádzal z uznaného zdroja 
reprodukčného materiálu.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – pododsek 3 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) vzor listu o pôvode LRM, ktorý sa 
získava zo zmesi.

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. V prípade zmesi profesionálny 
prevádzkovateľ oznámi príslušnému 
orgánu zmiešanie vopred, aby príslušný 
orgán mohol dohliadať na proces 
zmiešavania.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Každý členský štát vypracuje 
a aktualizuje národný zoznam vydaných 
listov o pôvode a sprístupní ho Komisii a 
príslušným orgánom.

Pozmeňujúci návrh 61
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Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

LRM sa počas všetkých fáz produkcie 
uchováva oddelene podľa jednotlivých 
uznaných jednotiek zdroja reprodukčného 
materiálu s cieľom zabezpečiť 
vysledovateľnosť LRM k uznanému zdroju 
reprodukčného materiálu, z ktorého bol 
zozbieraný. LRM sa zbiera z týchto 
jednotlivých uznaných jednotiek a uvádza 
sa na trh v oddieloch, ktoré sú dostatočne 
homogénne a identifikované ako odlišné od 
iných oddielov LRM.

LRM sa počas všetkých fáz produkcie 
uchováva oddelene podľa jednotlivých 
uznaných jednotiek zdroja reprodukčného 
materiálu a listu o pôvode po jeho vydaní 
s cieľom zabezpečiť vysledovateľnosť 
LRM k uznanému zdroju reprodukčného 
materiálu, z ktorého bol zozbieraný. LRM 
sa zbiera z týchto jednotlivých uznaných 
jednotiek a uvádza sa na trh v oddieloch, 
ktoré sú dostatočne homogénne 
a identifikované ako odlišné od iných 
oddielov LRM.

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) číslo oddielu; a) kód oddielu;

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) účel;

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) zdroj reprodukčného materiálu; e) typ zdroja reprodukčného materiálu;
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Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – pododsek 2 – písmeno i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) v prípade semenných surovín, rok 
dozretia;

i) v prípade semenných surovín, rok 
dozretia, čistotu, hodnoty klíčivosti čistých 
semien, hmotnosť 1 000 čistých semien, 
počet klíčenia schopných semien na 
kilogram a názov stanice na testovanie 
semien;

Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušný orgán vydá pre každý 
oddiel LRM úradnú návesku, ktorá 
potvrdzuje súlad tohto LRM 
s požiadavkami uvedenými v článku 5.

1. Príslušný orgán alebo profesionálny 
prevádzkovateľ pod úradným dohľadom 
príslušného orgánu vydá pre každý oddiel 
LRM úradnú návesku, ktorá potvrdzuje 
súlad tohto LRM s článkom 5.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Úradnú návesku vytlačí:
a)  príslušný orgán, ak ho o to požiada 
profesionálny prevádzkovateľ, alebo
b) profesionálny prevádzkovateľ pod 
úradným dohľadom príslušného orgánu.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušné orgány povolia 
profesionálnemu prevádzkovateľovi 
vytlačiť úradnú návesku po tom, ako 
príslušný orgán potvrdí súlad tohto LRM 
s požiadavkami uvedenými v článku 5. 
Profesionálny prevádzkovateľ je oprávnený 
tlačiť túto návesku, ak príslušný orgán na 
základe auditu dospel k záveru, že 
prevádzkovateľ má infraštruktúru a zdroje 
na tlač úradnej návesky.

2. Profesionálny prevádzkovateľ je 
oprávnený vydávať a/alebo tlačiť úradnú 
návesku, ak príslušný orgán na základe 
auditu dospel k záveru, že prevádzkovateľ 
má dostatočnú spôsobilosť, infraštruktúru 
a zdroje.

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Úradná náveska okrem informácií 
požadovaných podľa článku 15 ods. 1 
obsahuje všetky tieto informácie:

4. Úradná náveska okrem informácií 
požadovaných podľa článku 15 ods. 1 
alebo iný doklad dodávateľa, v ktorom sa 
uvádzajú informácie požadované v 
uvedenom článku, obsahuje všetky tieto 
informácie:

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 4 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) názov profesionálneho 
prevádzkovateľa;

b) názvy dodávajúcich profesionálnych 
prevádzkovateľov vrátane ich adresy a 
registračného čísla a mien príjemcov 
vrátane ich adresy;

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 4 – písmeno e a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) QR kód s pokynmi, ako sa starať o 
LRM, ako ho skladovať a sadiť.

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) farbu návesky pre špecifické 
kategórie alebo iné typy LRM;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Ak profesionálny prevádzkovateľ 
používa farebnú návesku alebo doklad v 
súvislosti s akoukoľvek kategóriou LRM, 
farba návesky alebo dokladu dodávateľa 
musí zodpovedať farbe uvedenej v prílohe 
VI.

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Semenné suroviny sa môžu uvádzať na trh 
len v uzavretých obaloch, ktoré sa po 
otvorení stanú nepoužiteľnými.

Semenné suroviny sa môžu uvádzať na trh 
len v uzavretých obaloch, ktoré sa po 
otvorení stanú nepoužiteľnými. Aby sa 
zabránilo hnitiu LRM, môže byť balenie 
uzavretého obalu prispôsobené potrebám 
príslušného LRM.
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Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 3 – pododsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Uvedené oznámenie obsahuje tieto 
informácie:

Uvedené oznámenie neobsahuje údaje 
uvedené v článku 12 ods. 3.

a) botanické meno;
b) kategóriu;
c) zdroj reprodukčného materiálu;
d) odkaz na register alebo, kde je to 
vhodné, jeho súhrn, alebo identifikačný 
kód provenienčnej oblasti;
e) umiestnenie: krátky názov, ak je to 
vhodné, a provenienčná oblasť a rozsah 
zemepisných šírok, dĺžok a nadmorských 
výšok;
f) rozloha: veľkosť semenných 
zdrojov alebo porastov;
g) pôvod: označenie, či je zdroj 
reprodukčného materiálu 
autochtónny/miestneho pôvodu, 
neautochtónny/nepôvodný alebo či je 
pôvod neznámy. V prípade 
neautochtónneho/nepôvodného zdroja 
reprodukčného materiálu údaj o jeho 
pôvode, ak je známy;
h) účel: zachovanie a udržateľné 
využívanie genetických zdrojov.

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Takéto povolenie podlieha schváleniu zo 
strany Komisie.

Takéto povolenie sa oznámi Komisii.

Pozmeňujúci návrh 77
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Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pokiaľ ide o požiadavky na uznanie 
zdroja reprodukčného materiálu 
a produkciu LRM, odchylne od článku 4 
môže Komisia prostredníctvom 
vykonávacích aktov povoliť členským 
štátom, aby na celom svojom území štátu 
alebo na jeho časti prijali prísnejšie 
požiadavky na produkciu, ako sú 
požiadavky uvedené v danom článku. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 27 ods. 2.

1. Pokiaľ ide o požiadavky na uznanie 
zdroja reprodukčného materiálu 
a produkciu LRM, odchylne od článku 4 
môže Komisia prostredníctvom 
vykonávacích aktov povoliť členským 
štátom, aby na celom svojom území štátu 
alebo na jeho časti prijali prísnejšie 
požiadavky na produkciu, ako sú 
požiadavky uvedené v danom článku, ak 
takéto požiadavky nezakazujú, nebránia 
alebo neobmedzujú voľný pohyb LRM, 
ktorý je v súlade s týmto nariadením. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 27 ods. 2.

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 3 – písmeno a – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy alebo príspevok 
k ochrane biodiverzity a obnove lesných 
ekosystémov;

ii) ochranu životného prostredia: 
adaptáciu na zmenu klímy, posilnenie 
biodiverzity, alebo obnovu lesných 
ekosystémov a podporu ich fungovania;

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. LRM možno dovážať do Únie 
z tretích krajín, iba ak sa preukáže, 
v súlade s odsekom 2, že spĺňa požiadavky 
rovnocenné s požiadavkami, ktoré sa 
vzťahujú na LRM, ktorý sa produkuje 
a uvádza na trh v Únii.

1. LRM možno dovážať do Únie 
z tretích krajín, iba ak sa preukáže, 
v súlade s odsekom 2, že spĺňa požiadavky 
rovnocenné s požiadavkami, ktoré sa 
vzťahujú na LRM, ktorý sa produkuje 
a uvádza na trh v Únii. Proces 
posudzovania a stanovenia rovnocennosti 
sa zakladá na podrobnom preskúmaní 
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noriem identity a kvality a iných 
požiadaviek, ktoré sa vzťahujú na LRM. 

Pozmeňujúci návrh 80

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 2 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) nový list o pôvode vydaný 
príslušným orgánom členského štátu 
dovozu, ktorý po dovoze nahrádza list 
o pôvode alebo úradný certifikát podľa 
písmena a), alebo osvedčenie potvrdzujúce 
existenciu tohto nového certifikátu.

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Komisia oznamuje delegovaný akt 
hneď po jeho prijatí súčasne Európskemu 
parlamentu a Rade.

5. Komisia oznamuje delegovaný akt 
hneď po jeho prijatí súčasne Európskemu 
parlamentu a Rade. Zapojenie expertov 
určených členskými štátmi znamená, že je 
možné využiť širokú škálu vnútroštátnych 
odborných znalostí a perspektív, čo 
prispeje k informovanému a vyváženému 
rozhodovaniu v súvislosti s delegovanými 
aktmi.

Pozmeňujúci návrh 82

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) množstvách certifikovaného LRM za 
rok;

a) množstvách LRM za rok, ak bol 
vydaný list o pôvode;
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Pozmeňujúci návrh 83

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) počte prijatých vnútroštátnych 
pohotovostných plánov na prípravu na 
ťažkosti s dodávkami LRM a o čase 
potrebnom na aktiváciu týchto 
pohotovostných plánov;

b) počte vnútroštátnych pohotovostných 
plánov prijatých členskými štátmi na 
prípravu na ťažkosti s dodávkami LRM 
a o čase a zdrojoch potrebných na 
aktiváciu týchto pohotovostných plánov; 

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh nariadenia
Príloha I – tabuľka 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Abies alba Mill. Abies alba Mill.

Abies cephalonica Loud. Abies cephalonica Loud.

Abies grandis Lindl. Abies grandis Lindl.

[...] [...]

Abies bornmulleriana

Acer campestre

Alnus cordata – Juglans regia

Eucalyptus globulus

Eucalyptus gunnii

Eucalyptus hybride gunnii x 
dalrympleana

Eucalyptus nitens

Juglans major x regia

Juglans nigra

Juglans nigra x regia

Malus sylvestris

Pinus taeda

Populus nigra

Populus tremula
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Sorbus domestica

Sorbus torminalis

[...] [...]

Robinia pseudoacacia L. Robinia pseudoacacia L.

Tilia cordata Mill. Tilia cordata Mill.

Tilia platyphyllos Scop. Tilia platyphyllos Scop.

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 2 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Semenný zdroj alebo porast pozostáva 
z jednej alebo viacerých skupín stromov. 
Tieto stromy musia byť dobre 
rozmiestnené a dostatočne početné, aby sa 
zachovala genetická diverzita 
a zabezpečilo primerané krížové opelenie 
medzi stromami v týchto semenných 
zdrojoch alebo porastoch.

Semenný zdroj alebo porast pozostáva 
z jednej alebo viacerých skupín stromov 
(porastov) alebo samostatného porastu. 
Tieto stromy semenných zdrojov alebo 
porast musia byť dobre rozmiestnené 
a dostatočne početné, aby sa zachovala 
genetická diverzita a zabezpečilo 
primerané krížové opelenie medzi 
stromami v týchto semenných zdrojoch 
alebo porastoch.

Pozmeňujúci návrh 86

Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 4 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) Stromy sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov 
prevládajúcich v provenienčnej oblasti.

a) Stromy sú dobre prispôsobené 
klimatickým a ekologickým podmienkam 
vrátane biotických a abiotických faktorov 
prevládajúcich v provenienčnej oblasti a 
tiež okrajovým populáciám preukazujúcim 
miestnu adaptáciu na extrémnejšie 
biotické a abiotické faktory.

Pozmeňujúci návrh 87
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Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 4 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov a ich príznakov.

b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu a ich 
príznakov.

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Izolácia: Porasty sa nachádzajú 
v dostatočnej vzdialenosti od porastov 
rovnakého druhu nízkej kvality alebo od 
porastov príbuzného druhu, ktoré by mohli 
s príslušným druhom vytvárať hybridy. 
Tejto požiadavke treba venovať zvláštnu 
pozornosť v prípade, ak autochtónne 
porasty/porasty miestneho pôvodu 
obklopujú neautochtónne/nepôvodné 
porasty alebo porasty neznámeho pôvodu.

2. Izolácia: Porasty sa nachádzajú 
v dostatočnej vzdialenosti od porastov 
rovnakého alebo príbuzného druhu nízkej 
kvality alebo od porastov príbuzného 
druhu, ktoré by mohli s príslušným druhom 
vytvárať hybridy. Tejto požiadavke treba 
venovať zvláštnu pozornosť v prípade, ak 
autochtónne porasty/porasty miestneho 
pôvodu obklopujú 
neautochtónne/nepôvodné porasty alebo 
porasty neznámeho pôvodu.

Pozmeňujúci návrh 89

Návrh nariadenia
Príloha III – časť B – bod 6 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov a ich príznakov a vykazujú 
odolnosť voči nepriaznivým podmienkam 
v lokalite, kde rastú.

b) Stromy sú prakticky bez výskytu 
škodcov ovplyvňujúcich kvalitu a ich 
príznakov a vykazujú odolnosť voči 
nepriaznivým klimatickým a špecifickým 
podmienkam v lokalite, kde rastú.

Pozmeňujúci návrh 90

Návrh nariadenia
Príloha IV – bod 1 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) Profesionálny prevádzkovateľ 
vyberie zložky sadu, ktorými sú klony 
alebo rodiny, pre ich vynikajúce vlastnosti 
a náležite zohľadní požiadavky stanovené 
v oddiele B bode 4 a oddiele B bodoch 6 až 
9 prílohy III, pričom zohľadní konkrétny 
účel, na ktorý sa bude výsledný LRM 
používať.

b) Klony alebo rodiny sa vyberú pre ich 
vynikajúce vlastnosti a náležitá pozornosť 
sa venuje požiadavkám stanoveným 
v oddiele B bode 4 a oddiele B bodoch 6 až 
9 prílohy III, pričom sa zohľadní 
konkrétny účel, na ktorý sa bude výsledný 
LRM používať.

Pozmeňujúci návrh 91

Návrh nariadenia
Príloha IV – bod 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) Profesionálny prevádzkovateľ 
obhospodaruje semenné sady a zbiera 
v nich semená tak, aby sa dosiahli ciele 
sadov. V prípade semenného sadu 
určeného na produkciu umelého hybridu sa 
percentuálny podiel hybridov v LRM určí 
overovacím testom.

e) Semenné sady sa obhospodarujú 
a semená v nich sa zbierajú tak, aby sa 
dosiahli ciele sadov. V prípade semenného 
sadu určeného na produkciu umelého 
hybridu sa percentuálny podiel hybridov 
v LRM určí overovacím testom.

Pozmeňujúci návrh 92

Návrh nariadenia
Príloha IV – bod 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) Profesionálny prevádzkovateľ 
vyberá rodičovské stromy na základe ich 
výnimočných vlastností alebo ich 
kombinačných schopností. V prípade 
výberu na základe vynikajúcich vlastností 
sa náležite zohľadnia požiadavky 
stanovené v oddiele B bode 4 a oddiele B 
bodoch 6 až 9 prílohy III, pričom sa 
zohľadní konkrétny účel, na ktorý sa bude 
výsledný LRM používať.

a) Rodičovské stromy sa vyberajú na 
základe ich výnimočných vlastností alebo 
ich kombinačných schopností. V prípade 
výberu na základe vynikajúcich vlastností 
sa náležite zohľadnia požiadavky 
stanovené v oddiele B bode 4 a oddiele B 
bodoch 6 až 9 prílohy III, pričom sa 
zohľadní konkrétny účel, na ktorý sa bude 
výsledný LRM používať.
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Pozmeňujúci návrh 93

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno a – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Profesionálni prevádzkovatelia pripravujú, 
rozvrhujú a vykonávajú testy stanovené 
na účely uznávania zdroja reprodukčného 
materiálu. Výsledky týchto testov 
interpretujú v súlade s medzinárodne 
uznávanými postupmi. Pri porovnávacích 
skúškach profesionálny prevádzkovateľ 
porovná testovaný LRM s jedným alebo 
najlepšie s viacerými uznanými alebo 
vopred vybraným štandardmi ako je 
opísané v bode 3 písm. b).

Profesionálni prevádzkovatelia oznámia 
materiál, metódy a výsledky testov 
príslušnému orgánu zodpovednému za 
uznávanie reprodukčného materiálu. 
Predložené výsledky sa analyzujú v súlade 
s medzinárodne uznávanými postupmi. Pri 
porovnávacích skúškach sa použije jeden 
alebo najlepšie viacero uznaných alebo 
vopred vybraných štandardov, ako je 
opísané v bode 3 písm. b).

Pozmeňujúci návrh 94

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) Musí byť splnený minimálny počet 
oblastí testovania minimálnej veľkosti pre 
každý druh dreviny uvedený v prílohe I.

Pozmeňujúci návrh 95

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno b – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) Profesionálny prevádzkovateľ 
navrhne testy na posúdenie príslušných 
vlastností uvedených v bode ii) a uvedie 
ich pre každý test v záznamoch o testoch.

i) Testy budú navrhnuté na posúdenie 
príslušných vlastností uvedených v bode ii) 
a tieto vlastnosti sa uvedú pre každý test 
v záznamoch o testoch.

Pozmeňujúci návrh 96

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno c – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Profesionálny prevádzkovateľ vedie 
záznamy opisujúce testovacie lokality 
vrátane umiestnenia, klímy, pôdy, 
predchádzajúceho použitia, založenia, 
riadenia a akýchkoľvek škôd spôsobených 
abiotickými/biotickými faktormi. Uvedené 
záznamy na požiadanie sprístupní 
príslušnému orgánu. Príslušný orgán 
zaznamená vek zdroja reprodukčného 
materiálu a LRM a výsledky v čase 
hodnotenia.

Profesionálny prevádzkovateľ poskytne 
všetky potrebné informácie na posúdenie 
výsledkov testov vrátane umiestnenia, 
klímy, pôdy, predchádzajúceho použitia, 
založenia, riadenia a akýchkoľvek škôd 
spôsobených abiotickými/biotickými 
faktormi. Profesionálny prevádzkovateľ 
uvedené záznamy sprístupní príslušnému 
orgánu. Príslušný orgán zaznamená vek 
zdroja reprodukčného materiálu a LRM 
a výsledky v čase hodnotenia.

Pozmeňujúci návrh 97

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno d – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) Profesionálny prevádzkovateľ 
pestuje, sadí a spravuje každú vzorku 
LRM rovnakým spôsobom, pokiaľ to 
umožňujú druhy rastlinného materiálu.

i) Každá vzorka LRM musí byť 
vypestovaná, zasadená a spravovaná 
rovnakým spôsobom, pokiaľ to umožňujú 
druhy rastlinného materiálu.

Pozmeňujúci návrh 98

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno d – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) Profesionálny prevádzkovateľ založí 
každý experiment podľa uznaného 
štatistického princípu s použitím 
dostatočného počtu stromov tak, aby bolo 
možné posúdiť individuálne vlastnosti 
každej z testovaných zložiek.

ii) Každý experiment musí byť založený 
podľa uznaného štatistického princípu tak, 
aby bolo možné posúdiť individuálne 
vlastnosti každej z testovaných zložiek.

Pozmeňujúci návrh 99

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 1 – písmeno e – bod i
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) Profesionálny prevádzkovateľ 
analyzuje údaje z experimentov pomocou 
medzinárodne uznávaných štatistických 
metód a prezentuje výsledky pre každú 
skúmanú vlastnosť.

i) Údaje z experimentov sa analyzujú 
pomocou medzinárodne uznávaných 
štatistických metód a výsledky sa 
prezentujú pre každú skúmanú vlastnosť.

Pozmeňujúci návrh 100

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 2 – písmeno d – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) Odhadovaná nadradenosť LRM sa 
pre vlastnosť alebo súbor vlastností 
vypočíta porovnaním s referenčnou 
populáciou. Profesionálny prevádzkovateľ 
definuje referenčnú populáciu 
v šľachtiteľskom programe a opíše túto 
referenčnú populáciu v skúšobných 
protokoloch.

i) Odhadovaná nadradenosť LRM sa 
pre vlastnosť alebo súbor vlastností 
vypočíta porovnaním s referenčnou 
populáciou. Referenčná populácia musí 
byť vymedzená a opísaná v skúšobných 
protokoloch.

Pozmeňujúci návrh 101

Návrh nariadenia
Príloha V – bod 3 – písmeno c – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) Profesionálny prevádzkovateľ 
uvedie akékoľvek vlastnosti dôležité 
z hospodárskeho alebo environmentálneho 
hľadiska, ktoré v porovnaní so štandardmi 
vykazujú výsledky významne nižšej 
kvality, pričom ich dosah je vyvážený 
vhodnými vlastnosťami.

ii) Musia sa uviesť akékoľvek 
vlastnosti dôležité z hospodárskeho alebo 
environmentálneho hľadiska, ktoré 
v porovnaní so štandardmi vykazujú 
výsledky významne nižšej kvality, pričom 
ich dosah je vyvážený vhodnými 
vlastnosťami.


